
&t. 1 do not, however, think that the new Or- 
@Z&OR is entirdy bound to follow a prece- 
d&, when there is notbing in kide 11 of the 
Statute to indicate that a meeting hcld for the 
p~w of clections must necessariiy be +me elec- 
bon &y. The procedure that 1 suggesc bas une 
grat advantage, in that the Assembly does not 
m the risk of devoting t’see days to a series of 
ballots which may lead ?o no reeult. 

In these conditiorïi, in view of the text pro- 
pg.d, sud since we are in no way bound to fol- 
Iow a precedent, the interpretation that 1 suggest 
k periectly legitimate. We may take it that we 
are dealing with meetings, and that, when one 
meeting is over, the next ean take place on the 
-e day. 1 will naturally bow to the decision 
of the Azsembly on this matter. If it prefers 
Mr. Guerrero’s interpretation, 1 will, of course, 
mise no objection, and we will continue ballot&& 
a8longasisllecefisaly. 

^. 

Ii no one wishes to speak on thi3 question, 1 
will put ta the Assembly the interpretation that 
IproposeofArticle 11. 

1 wilf repeat my view that a meethig held for 
the purpose of fhe election is a meeting at which 
one ballot took place. After the ballot, the meet- 
ing is adjoumed; then the next day or the next 
hour, if you like, a second election meeting takes 
place. Prof-r Guerrero, on the other hand, ia 
in favour of interpreting the text as meaning 
that a meeting ftir the purpose of balloting nee- 
eswilly hnpliea a- whole day of balloting. 

1 put to the vote the interpretation under 
which a meeting for the purpose of eleetions is a 
meeting with a single ballot and net an entire 
day of bahoting. 

(A vote wus tahen by u *how of hands.) 
The PRESIDENT (Trunslution jrom the 

Trench) : Thc mterpretation of Article 111 have 
proposed is adopted by twenty-four votes tc 
cleven, with three abstentions. 

1 wiil therefore adjoum the meeting. The third 
meeting for the purpose of elections wiii takc 
phce at 5.15 p.m.; this will give the delegatiom 
Qie to wnsult each other. 

The meefing rose at 4.49 p.m. 

~?WENTY-FIFTH PLEk@W MEEZMG 

‘Wednerday, 6 Febrwry 1946 at 5.15 p.m. 
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50. &ECTION OF THE JUDGE!3 OF THE IN 

~~~- ~ ~~ -TERNATIONAL COURT OF fUSTXCl 
konfinuaüon): (DOCUMENTA/~~ 
&?NE& 7, PAGE 582) ‘~ 

~~ The PRES~DENT (T~unrlation jrom th 
Foch): 1%~ meeting is open. 1 apologize fa 
being late, but the Security Cotmcil is in th 
Samc diaiculty as we have been in ourselve5. 

lue la nouvelle Org&ation mit ahsohunent 
ënue de se conformer à un prtcédent, alors qua 
ien dam l’article 11 ‘du Statut n’indique qu’une 
dance d’election soit néc&ement une joum& 
l’élection. La pmcedure que je propose a un 
mxnse avantage: avec elle, l’tiblee ne 
ique pas de consacrer trois journées à des sériea 
le scrutins qui peuvent ne pas donner de résul- 
ats. 

Dam ces conditiom, étant don& le texte qui 
aou9 est propose, étant donné d’autre part que 
sous ne sommes nullement forcés de suivre un 
pr&c&dent, l’interpr&tion que je propase est 
parfaitement régulière. On peut considérer qu’il 
{agit de séances et que, une séance &ant ter- 
mince, la suivante peut avoir heu le même jour. 
Bien entendu, je me conformerai a la décision 
que prendra 1’Asxmblée sur ce point. Si elle 
pr&re se rallier a l’interprétation de M. 
Guerrero, je ne ferai naturellement aucune 
objection et nous procéderons à des toun de 
scrutin aussi longtemps qu’il sera nécespairc. 

Si personne ne demande la parole sur cette 
question, je vais donc consulter l’Assemblée sur 
l’interprétation que je propose pour Pa&le 11. 

Je répète qu’à mon avis, une shuce d’&ection 
estune&nceaucoursdelaqueUeilyaeuun 
tour de scrutin. Quand ce tour de scrutin est 
tennin& on Pve la séance, pu.& un jour apr2s 
ou une heure aprés, comme on le désire, on pro- 
chie à une seconde séance de scrutin. M. le 
Professeur Guerrero propose au contraire d’in- 
terprétes le twrte en disant qu’une Anee de 
scrutin est nécessairement toute une journée de 
scrlltins. 

Je mets aux voix l’interpr&ation qui wnsiste 
à dire qu’une s&nce d’&etion est une séance 
avec un seul tour de scruthr et non tme journée 
entibe de scrutins. 

(Il est prockd& au vote d moins ièvkes.) 
Le Pai&n~~: L’interpr&ation que j,ai pr+ 

posée a adoptée par vhW9a?e y!+ cytf:- 
onze et trois abstentions. . . 

Dans ces cxmdihus, je vais lever la s&u~.~. 
La troisième séance d’élection aura lieu 21 
17 h. 15; les df%gationa auront ainsi le tempe 
de se wnsulter. 

-5~ S~?U~CS est levke d 16 h. 40. 

Mercredi 6 jkvrier 1946 à 17 h. 15. 
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Le P&~E&UT La séance tst ouverte. Je 
m’excuse d’être en retard, mais le ConseiJ de * 
sécuntt se trouve en fau de3 mêmes di.Ecu& 
que celles que noua avons eommes. 



We’will now p&ed to the third bal& PI 
decidcd., Will thc tel& please take th& places 

- 
A_ 

Qn thc rûutrum? 1 requrst ttu General Assçmbly 
to vote for t wo candidates. 

(A vote was’ tuken by secret bdfot,) 
ThC hESI&NT (TWtbShtiOti fiOm thU 

Frmch) : Two speakers bave asked to be heard 
on questions of procedure. 1 think we cari, with- 
out inconvenknce, hcar thcse ~pcaL;us whik thc 
votes arc being cnurlîsd. 

1 call upon ML tIhain, reprcscntative of 
FIïlllCe. 

ML CASSIN (France) (Trunslotion from ths 
Prend) : 1 am rcluctant to say anything whkh 
might complicate the ballot or introduce an elc- 
ment of unccrtainty or inxcurity into thc posi- 
tion cd thcsc who may bc electcd by thc General 
Asunbiy and tlx Security Cou&. But, in order 
that WC may be pmvided for the future with a 
clcar intcrpretatio~ we &ould, in my view, put 
on thc agenda of thc ncxt skon of the Asiembly 
a request for an advimry opinion from The Haguc 
Court, which, by giving an authos’itativc inter- 
pretation, Will relieve us of any subsquent difB- 
cultics and doubts. The Frcnch delgation trusts 
that this proposal Will meet with thc approval of 
the Membem of the Ascmbly and that it will pro- 
vide a means of avoiding thc recurrencc of our 
recent difkulties.. 

Thc pREsx~sr4-r (Translation from the 
French) : 1 call upon ML Beckett, reprexntative 
of thc United Kingdom. 

Mr. BECKET (Uni& Kingdom) : It haa 
samethncs bcen said that great minds think alikc. 
Quite independently 1 asked to spcak in ordcr to 
makc practically the same observations which 
M. cassin bas just made. The discussions which 
are going on at the prcsent moment in the Se- 
cmity Couneil have shown that there is a suioua 
diffcrence of view on the interpretation of the 
Statute of the Court in the matter of the pro- 
eedure for electiona. 1, tberefore, wish to make 
two sugpstions. One is that it ahould be under- 
stmd that the procedure which we are now fol- 
lowing is not a bmding precedent for the future. 
The second if the suggestion which M. Casain 
ha made; namdy, that the advice of the Inter- 
natimal Court itself might bc obtained on the 

Thc PRESID~NT (Trandation from thc 
French) : 1 call upon ML GLWTCITQ, representa- 
tive of El Salvador. 

\ Mr. GUERRERO (El Salvador) (Trunskztion 
: from the Premh) : I support the proposais made 

by my colleaguca from France and the United 
Kingdm. The question, in my 0 inion, i8 far 
more serious than it might appear. P feel that the 
juriats in thi~ Asembly,&ould have intervened to 
.fzpress their viewa thia moming when 1 raised the 
queriti~m Thq did not, thereby, if 1 may be 

‘--~ &xwedtosayso,fa$nginth&duty. ~~~~ - - 

huead of waiting for the Ilext session of the 
Asembly, we should here and now dccide 
whether or net to a& for an advisory opinion 
from thc International, Court of Justice on tbit 
matter. 

Nouaallm~pmcédar,Unri 
L un tmbième tour de xcrutin. 

u’ila&édkidé, q 
1 e prie h S~U@. 

mm de prendre leura places i la tribune. J’ap 
pelle l’Asscmbl& à voter pour deux candidata 
(Le vote u lieu uu scrutin secret d ià tribune.) 

Le PRÉS~ENT: Deux orateurs ont dunana 
ia pamlc sur dea questions de proctdure. Je pense 
p~‘il n’y a aucm inconvénient a le9 entea& 
pdant lc dépilkment du scrutin. 

LapamleestàM.Cas&repkntantdela 
France. 

M. C&XIN (Fmnce) : Je m’en voudrais de 
prononcer des paroles qui puisent apporter qucl- 
qucs complications dans le scrutin, ou le rendre 
menaçant et p6rilleux pour ceux qui seront 1~s 
ilus de l’Assunbllte et du Conseil de &cu&, 
Maia, en vue d’obtenir pour l’avenir une inter- 
prétation SO~C, nous devrions, me semble-t-il, 
inscrire à l’ordre du jour de la prochaine xsaion 
de l’Assemblée une demande d’avis consultzt3, 
A la Cour de La Haye, qui, d6livrant une inter- 
p&ation autori&, nous dkhargerait pour l’ave 
nir de toutea diflicultds et de toua scrupules. La 
dtltgatioh française <spi%e que cette proposition 
recueillera les suHraga des Muiibres de PA& 
semblte et qu’elle permettra d’éviter des incon- 
vénients tçls que ceux que nous ~cnona de con- 
naître. 

Le PR&UDENT: La parole est a M. Be&ett, 
reprkntant du Royaume-Uni. 

M. BECXETF (Royaume-Uni) (Traduction & 
Pon&is) : On dit parfois que lea grands esprits 
se rencontrent. Je me préparais a VOUS pr&enter 
des observations analogues a cellea qui viennent 
d’être faites par M. Cassin. Lu discussions qui 
ont lieu en ce moment au Con& de sécurité ont 
montré qu’il existe de a45euxs divergences 
d’opinion sur l’intetprkation qu’il convient d’ac- 
corder à la prockdure de vote prCvue par le 
Statut de la Cour internationale de Justice. Ausai 
voudrais-je prkenter deux suggestions. D’abord,, 
il devrait &re entendu que la proctdurc que nous 
sommes en train de suivre ne =a pas considtrk 
dans l’avenir comme un pr&%dent. Ma deuxième 
suggestion est le même que celle que M. Casin 
voua a propos%: il faudrait peut-être obtenir de 
la Cour internationale de Justice son propre avis 
sur l’interpr&ation de8 trois artick es question 
de 8031 Statut. 

Le PB&SIDENT: La parole est à M. Gucrrero, _ 
reprkientant de Salvador. ~..r-g --r-y 

M. GUERRERO (Salvador) : J’appuie la pro- 
po&ion qui a tté faite par nos collègues de 
France et du Royaume-Uni. Je considère que la’ 
question tst beaucoup plus grave qu’on ne pqur- 
mit le penser. Il me semble que les juristes qti ,, 
se trouvent dans cette Assemblce auraient dB, 2 
intervenir, ce matin, pour donner leur avis lors- - 
que j,ai po+ + ~ucs+on. Ils ne l’ont pas fa% 
~kmntasn&Jemexcutjedele~~.~Oleur - 

Au ‘lieu d’attendre la prochaine sesPion dc 
I’Asemblk, il conviendrait que dés maintenant 
nous nous prononcion8 sur le point de savoir dil 
est nécedre ou non de demander l’avis consul- 
tatifdelaConrinkrm&&deJutitiix 



TL ~IDWV (Translaïion from de 
fremh) : DOCS IAIAYOLIC Wish tO SM? Thert ir 
nothing to prevent a delegate making a proposai 
t. be General Committee chat the qUedOn be 
pb& on thc agenda Of tbC prcsU% s&Xl of thC 

Ge,nerd -Y. 
ne President of tht Security COUR~~~ bas 

just communicated to me the following rcsults 
for ht: third ballot: 

Dr. E&tad (Norway) . . . . . . . . . . . . . . . . 8 
Professor Bailey (Australie) . . . . . . . . . . . 
Professor Verzijl (Nctherlands) . ...’ 

: 

Sk &hllah Khan (India)........ 1 

~hc resuh of the voting in the, General Assez- 
blyisasfollows: 

Number of Statea voting . . . . . . . . . . . . . . 51 
I Vahd voting papers. . . . . , . . . . . . . . . . . . . . . . 5 l 

~cq&d majority . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 26 
‘III~ following candklatcs obtained votes : 

Dr. Klaestad (Norway) . . . . . . . . . . . . . . . . 30 
Mr. Winiarski (Poland) . . . . i... . . . . . . 24 
Professor Bailey (A&ralia) . . . . . . . . . . 15 
Sir Zafndlah Khan (India) . . . . . . . . , 11 
Professor Verzijl (Ne~e+nds) . . . . ‘8 
Ju$;n;3l; (Phrhppme Com- 4 

.*......a................*.... 
’ Dr. Podcsta Costa (Argentina).... z 

Professor Spiropoulos (Greece) . . . . 
Dr. Caccres (Honduras) . . . . . . . . . . . . . . 
HE. Mostafa Adle (Iran) . . . . . . . . . . . . 

: 

Profcssor Sevig (Turkey) . . . . . . . . . . . . . . 1 
Dr. Klaestad of Norway has obtaincd the re- 

quircd majority bath in the General Assembly 
and in the Security Council, and is thercfore 
chcted. 

MayIexpl&thepositionasIseeit.Ithink 
that WC may bc able to finish the elcctlons today. 
According to the interpretation that we have 
adopted, the third elcction meeting is over. 
There is, howcver, nothing to prevent us from 
continuing our work. We could apply Article 12 
of the Statute, but we are under po oblipatjon 
todosoatthepresentstagc. 

If we do not apply Article 12, we cari go on 
voting, even though the tbird election meeting 
ia ovcr. 1 do not feel that 1 am excceding my 
duty in pohning out that Mr. Winiarski bar 
already once obtained an absolute majority in 
th Security Council aud that hc bas just ob 
taincd twenty-four vota in tbe General Assem. 
Oy. We could try a last vote, since the respectlvc 
pinta of view of the Security Council and thc 
Qmral Assembly bave beww swl 
ctlcea. EL--- I ;y& 

~z-.-~=.-=-Ai ~~ ;, -- 

bcs anyonc wish to spak? 
1 dl upon Mr. Femandez y Med&+ re..re 

fmtative of Uruguay. .~ 

Mr. FIBNANDEZ Y MED~ (Uruguay ) 
G”radation from t/ze French): I recah that 
ul&r the terms of Article 12 of the Statute, if 
after thc third meeting, seats sfill ranain unfillcd 
a joint Confcrence, coxxibting of six memben 
thmc appointed by the General Assembly Ann 
&XC by the Security Cour&, may be formed ; 

La PRhIDLNr : P craonm na demande plus la 
barole? Bien n’empêche un représentant de fke 
trie proposition au Bureau pour que la question 
oit mise ? l’aArc du jour dc la préscntc &~XI- 
a&. 

Le Président du Conseil de s&uritc vient de 
ne faire savoir que les résultats du dernlcr tour 
lc scrutin sont les suivants: 

Dr. IUaestab (Norvege) . . . . . . . . . . . . . . . . 
Professeur Bailey (Australie) . . . . . . . . 

i 

Professeur Vcraijl (Pays-Bas)...... : 
Sir Zafrukb Kban (Inde) . . . . . . . . . . 

Voici maintenant lc r&ultat du vote ~PA~Z., 
emblée générale : 

N0rnbi.e de votants. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 51 
Bulletins valables . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 51 
Majorité alxoluc 26. ,. .*........*....<......*... 

Ont obtenu: 
-Dr. Klacstad (Norvege) . . . . . . . . . . . . . . 30 
M. Winkski (Pologne) . . . . . . . . . . . . . . 24 
Professeur Bailey (Australie)...... 15 
Sir Zafrullah Khan (Inde) . . . . . . . . . . 11 * 
Professeur VerLjl (Pays-Bas) . . . . . . 8 
M. le juge Delgado (Common- 

wealth des Philippines) . . . . . . . . . . . . 
Dr. Podcsta Costa (Argentine).... 

; 

Professeur Spiropoulos (Grèce) . . 3 
Dr. Caceres (Honduras) . . . . . . . . . . . . . . . 
S.E. Mostafa Adle (Iran) . . . . . . . . . . . . 

: 

Professeur Sevig (Turquie) . . . . . . . . . . 1 
Le Dr. Klaestad (Norvege), ayant obtenu la 

majorite des voix à 1’Asscmbhk et au Conseil de 
sécluité, est élu. 

Je me permets maintenant d’exposer la sltua- 
tien telle qu’elle m’apparaît. Il me scrnble qu’il 
nous est possible d’en terminer aujourd’hui Sui- 
vant l’interpr&ation que nous avons adopttc, la 
troisième séance d’élection est terminte. Mais 
rien ne nous empêche de continuer nos travaux. 
Nous pourrions appliquer 1’Article 12 du Statut 
de la Cour internationale de Justice, mais rien 
ne nous oblige non plus à le faire dès maintenant. 

Si nous ne faisons pas application de 1’Arti- 
clc 12, nous pouvons parfaitement continuer ?i 
voter, bien que la troi&mc skncc d’6lection soit 
terminée. Je ne crois pas outrepasxr les droits 
qui me sont devolus en faisant remarquer que 
M. Wkiaraki a déjà obtenu une fois la majoriti 
absolue au Conseil de sécurité et qu’il vient 
d’obtenir vingtquatre voix a SkcrnblCc gkn& 
rale. Nous pourrions procéder a un dernier essai 
de vote puisque les points de vue respectifs du 
Conseil de sécuriti et de l’A,%errrbl6e générale -,, 
aont comidkrablemcnt rapproch&. ~.- _.~~ ~* -- 

Quelqu’un demande-t-il la parole? - 
La parole est à M. Femandez y M.e% 

rcprr%entam de l’Uruguay. - -- ‘, _-~-~ 

M. FERNANDE~ Y MEDINA (Uruguay) : Je ~~ 
rappelle qu’aux termes de 1’Article 12 du Statut 
de la Cour, si, après la troisième séance d’klec- 
tien, il reste encore des sièges a pourvoir, il Fut 
2tre à tout moment formé sur la demande, soit 
de l’Assemblt?e g&k&, soit du Conseil de s&u- 
rité,uneco mmission médiatrice de six rn~embrc4 



any timc, etc. Why not follow this test of thc 
Charter aud appoint thiiu confexnce, and so find 
a way out of t.be difficulty? Dq you thi~& &at we 
cari takc a frcsh vote? 

Thc PRXS~ENT (Transktion from the 
Trench) : %rticle 12 does not impcse the obl& y- 
tien to set up thc joint confercncc immediately. 
It rul?s: “If, after tbc third meeting, one or 
LULUC sas S~U remain unfilkd, a joint conferencc 

may be formcd at any timc.” That means 
%a; thc Gum-al Asembly em select thc timc 
when the confercnce is to be formcd. The fol- 
lowhg alternative is the&ore open to us: 
either we continue to vote, which we cari do, or 
aomeonc propose4 the formation of a joint CM- 
ference, which is equally pussible. 

1 mentioned that the pointa of view of the 
General &sembly and tht Security Council werc 
substantially closer. If it is considered that a 
fourth vote would serve no useful purpose, the 
General Asembly will say so and propare the 
actthq up of the conference. If it considem that 
a fourth vote eau be t&d, 1 will abidc by its 
dccisia. 

Mr. KOSANOV~O (YU~&&L) (Translation 
from thu French) : 1 support the Pr&dent’a pro- 

‘PosaL 
The Pmsmmr (Tran.&tion froc the 

French): IcalluponMr.FemandczyMe&a, 
reprcsiztative of Uruguay. 

Mr. FERNANDE~ Y MEDWA (Uruguay) 
(Translation from tire French) : 1 pm~ the 
appointmentoftheconf- 

The Pm5smEN-r (Tra&ation from the 
French) : b that proposal seconded? 

As the proposal bas net been sxonded, 1 do 
net comider that therc 19 any m9ti to put it to 
thc vote. 1 think I am intfxpretig the wishfs of 
theGrseralAsunblyinthh&gthatitdcsircs 
to pas to a fourth vote. 

Are thcre any observations? Do the jur& 
agree? We wiIl continue with the ballot in the 
uame conditions as previously, with thi8 differ- 
tace, that there is ody one more 8eat to &&&& yy: _ 

(A vote WIX taken by secret ballot.) 
The ExEouTrvp, itjriw&ThaY: H&i h;ta nQt 

voted. 
The PRESIDENT (Translation from the 

F~errch ) : A new difkulty bas arixen. The & 
sembly vote is complete, but 1 will not announce 
it, as the Security Council bas adjoumed with- 
out taking a last baIlot. The decisîons of the 
Qeneral Assembly and the Security Cou@ qe 
thcreforenolongeruimultaneoua 

~~~ 1 con&ier that the vote of the General AE- 
sembly ha8 been completed, and L &all announce 

_-~ ~. it at the next meeting, Wh?& 1 know the reault 
: ‘of the vote taken in the meanthne by the Secu- 

lity couneil. 1 Gillnot announce thc WnlltE of 
our vote now, a.9 it would clearly bave an itlfiu- 
~~onthcvotin~intbeSecurityC0unciLI 

et cactcra. rourquoi ne pas nous collfolmcr A cc 
turte de la charte et nommer cette commisiop 
pour trcuvcr le moyen de sortir de la difficulti? 
Croyez-vous qu’il soit po.s;yibe dc p+&x 8 a*. 
nouveau vote? 

IA.CT h&DENT: L’Altklc 12 n’impose pu 
I’obligation de constituer imm&liatement h com- 
mision m&iatrice. Il y est dit en effet: “si 
aprts la troisième skance d’&ection, il reste cp- 
cors des siégea à pourvoir, il peut être a tout 
moment formé . . . une commision média. 
tricc . . P Cela rwient à dire que l’Assembl& 
peut cboiziir le moment où cette commission ocré 
Constitu&e. Nouu sommes donc maintenant c9 
pnknce d’une alternative: ou bien nous con. 
timons ii voter, car nous le pouvons, ou biea 
quelqu’un propase la nomination d’une commk- 
aion mtdiatricq c’c qui est Egalement po&ble. 

J’ai indiqué que les points de vue de l’ksem- 
blCe et du Conseil de sécuritt? s’étaient beaucoup 
rapprochh Si l’on pense qu’un quatri&ne vote 
est inutile, l’Assemblée le dira et proposera la 
nomination de la commission. Si elle croit qu’on 
5; ~;xquatri&me vote, je me confomu- 

t 

de 
La parole est B M. Kosanovik, reprksentapt .l~ 
la Yougoslavie. 
M. kSANOVI6 (Yougoslavie) (Traduction de 

l’angloit) : J’appuie la proposition du Prtident. 

Lc P&IDENT: La parole & à M. FernkIez 
y Medina, rcprkntant de l’Uruguay. 

M. FEFSANDEZ Y M~INA (Uruguay) : JC 
propost la non&ation de cette commbaion. __. 

Le hlhDENT: Est-ce que cette propwition 
est appuyée? 

La propc&ion n’étant pas appuyée, jc ne 
pense pas qu’il faille la mettre aux voix. Je crois 
pouvou interprker la volonté de PAsemblcC. 
Laor qu’elle &ire procéder a un qua: 

v . 
Il n’y a pas d’autre observation? Les jurhtea 

sont bien d’accord? Nous allons procCder au 
scrutin dans les mêmes conditions que p&&dem- 
ment, avec cette dif&ence qu’il n’y a plus qu’un 
ml aihge a pouvoir. 
(Le vote a lieu au scrutin secret d la tribune.) 

Le SEC&T.URS RX&CUTIS (Traduction de Pan-. ~_ 
glais) : H&i n’a pas voté. 

Le PR~SSIDENT: Il se prknte maintenant une 
nouvelle difkult6. Le vote de l’tiblée & 
acquis, mais je n’en donnerai pas conn&ancc 
parce que le Conseil de s&uritC s’est ajourné 
sana avoir pro&% au dernier vote requis. Il n’y 
a donc plue &m&an&~ entre les décisions de 
1’ketnbE-e g&&ale et ce@ du Conseil dc ~:- 
stcurité. 

Je considère que le vote de I’Asemblke génk- 
raie est acquis et j’, donnerai umnakance h la 
prochaine s&nce, lorsque je connaîtrai les résul- 
tata du vote Cmis dana l’intentalle par le Conseil 
de sécurité. Je ne puis proclamer lea résukata de 
notre vote db maintcaant, parce que cc serait \ 
6vldamahlfiurnrrrlcvotcducoDstildc 1 



apl~+e for thuu interpreting the rules ?f pm- 
&m-e. Should anyouo hold P dilkrent vLc;w or 
d&retom;Jir:anyobservat;ons.Inrrkthe+tOdo 
SO. 

~y view is, 1 think, justiEed by the fact that 
he twu electiom must be made independencly 
of one nnother, according to thc tm of the 
(&IQS. Therefore, if the rcsults of the voting 
h one body are announced before the vote is 
aen in the other, tbc last vote is bound to be 
i&luenced by the fi&. In order to ba impartial, 
1 pç~pasc: net to announce the results~of the As- 
%&y votes until the Se~urity Cod bas CCUU- 
pleted thc last part of’ita ta&. 

Dou anyone desire to express an opinion on 
this question? 

1 cd uport ML Cord~~a, rcpresentative of 
Mexico. 

Mr. CO-VA (Mexico) : Just as a matter of 
procedure, 1 think we may continue with the 
dection. The President previously announccd 
that Mr. Winiamki had already obtained an ab- 
solute majority in thc Security Council; and we 
might second that now. 1 would like to know 
if you will annotmce the name of the candidate 
on the list, becawx. we are in the-same situation 
as we were, as rega& Mr. Winiarski, when WC 
atarted the election? 

The PFIESID~NT (TrunsMo» from thé 
French) : 1 think that I wa wrong and that the 
observation made by tht delegate for Mexico ia 
Dght. If the ksembly agrets, 1 will announcc 

.-‘the rciult of the voting. 
Are there any objections? As tbere are none, 1 

Will almounce the result of the vote. 
Thc result of the voting in the General AS- 

aeJnhlyisasfollows:- 
Number of Statua voting .,,...,,...... 50 
Valid voting papers.. . . . . . . . . . . . . . . . . .a.. 50 
Re&red majotity . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 26 

The following candidates obtained votes: - 
Mr. Winianki (Poland) . . . . . . . . . . . . . . 26 
Prof-r Bailey (A~tralia) . . . . . . . . 12 
SirZafrullah Khan (In&).... . . . . . . 7 
H.E. Mostafa Adlc (Iran) s..,...... 
Dr. Daftary (Iran),..: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

; 

J@eD~i; (Ptippme com- I 
.,,,.,,....I,<,,,.,.,~..~..,., 

Dr. Konstantinovil (Yugoslavia) 1 
Mr. Podesta Costa (Argentina).. 1 

1 declare therefore that Mr. W&rski ha! 
obtained an absolute majonty in the Aspembly 

’ 
The remainder of the elections will t&e placr 

at the nfxt meeting of thc, General MIy. 
The neeting rose at 7.30 p.m, 

3YY!Em%-pn 
. 

SpIurday, 9 February 1946 at 10.30.a.m. - 
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tcurit& Je m’excuse de devoir interprfter ainai 
ea dglcs de pr&durc. Si quelqu’un est d’un 
rvis différent ou si quelqu’un a des observatiom 
b pr~Z~~&er, je lui dfmimde de bien’?@ok le 

Ma fayon de voir me partit justiEte du fait 
lue les deux Sections doivent se faire indépen- 
lanmlent l’une de l’outre d’apr& le texte de la 
Charte. D& lor+ si l’on annoticc le résultrt du 
rote dam l’une des asembl6eu avant que le vote 
$a.it eu lieu dans l’autre, cc’dernier vote subira 
hssaimnent I’influence du premier. C’est par 
;a& d’impartialid que je propare de ne pu an- 
aonces 1~ r&ultats du vote à l’Asemblke génk 
de avant que le Conseil de skuritt n’ait accom~ _ 
pli la de.mi&re partie de aa mi&n. 

Quelqu’un désire-t-il donnex aon avis sux cette 
pestion? 

La parole est à M. Ccudova, lxprkntant du 
Mexique. 

M. CORDOVA (Mexique) (Truduckm de- 
~‘u&xis) : Du wul point de vue de la procédure, 
ie pense que nouti pouvons continuer cette dlec- 
don. Le Prkident a annoncé prkkdemment que 
M. Winiarski a déja obtenu la majorité absolue 
au Conseil de &uritC et noua pourrions mainte- 
nant appuyer cette décision du Conseil. Je vou- 
drais avoir si vous &es disp& a annoncer le 
nom du candidat de votre liste,.car nous nous 
trouvons, au sujet de M. Wnxamki, dans la 
&e situation qu’au début de cette section. 

Le P&IDENT : Je crois que je me suis trompk 
et que l’observation du reprkntant du Mexique 
est fondée. Si 1’Asembk est d’accord, je vaiu 
annonccrkWduvotc : . ‘y _ 

Y a-t-il des objections? 

Il n’y en a pas; le rksultat du vote c& le sui- 
vant : 

:%Nombre de votants....... . . . . . . . . . . . . . . . 50 
~@dletins valables . . ..*...**.....*.*...**... 50 
Majorité rquise . . . . . . . . . . . . . . . . . ...*..... 26-m - .cszn 

Ont obtenu : 
.Y 

M. Winiar& (Pologne) . . . . . . . . . . . . . . :;6 
Professeur Bailey (Australie)...... 12 
Sir Zafrullah Khan (Inde).......... 7 
S.E. Matafa Adle (Iran) . . . . . . . . . . . . 1 
Dr. Daftary (Iran) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 --1 
M. le juge Delgado (CO~U&~- 

wedth des Philippines) . ..a. . . . . . . . 1 
Dr. Komtantinoti (Yougoslavie) 1 
M. Podeata Costa (Argentine).... 1 

Je dUare donc que M. Wùdarakl a obtumk 
major& absolue a l’Assunbh?e. 

La suite de l’blection aura lieu à la prochaine ’ 
dance dc l’kblke g&&le.. 

Lu &bce ezt le& d 19 h. 30. _I 

- --- 
-pUzNlERE .-. 

Samedi 9 ftktir 1946 4 10 h. 30. .~. : 
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